Vedecko/umelecko-pedagogicka charakteristika osoby -

Research/art/teacher profile of a person :

Tlagivo VUPCH uréuje $truktiru dat Vedecko/umelecko-pedagogickej charakteristiky osoby pre spracovanie priloh Ziadosti SAAVS.
The form determines the data structure of the Research/art/teacher profile of a person. It is used for processing the annexes to the Slovak

Accreditation Agency for Higher Education (SAAHE) applications.

|Détum poslednej aktualizacie / Date of last update:

24.08.2026

Basic information

I. Zakladné udaje

1.1 Priezvisko / Surname Blaho

1.2 Meno / Name Martin

1.3 Tituly / Degrees doc., Mgr. , PhD.
1.4 Rok narodenia / Year of birth 1979

1.5 Nazov pracoviska / Name of the workplace

Institat rusistiky, Filozoficka fakulta, PreSovska univerzita v
PreSove / University of PreSov, Faculty of Arts, Institute of
Russian Studies

1.6 Adresa pracoviska / Address of the workplace

Ul. 17. novembra 1, 080 78 PreSov

1.7 Pracovné zaradenie / Position

docent / associate professor

1.8 E-mailova adresa / E-mail address

martin.blaho@unipo.sk

1.9 Hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych
8kol
/ Hyperlink to the entry of a person in the Register of university staff

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/pid72689970415

Skole

1.10 Nazov $tudijného odboru, v ktorom osoba pdsobi na vysokej

/ Name of the study field in which a person works at the university

filolégia

.11 ORCID iD 3

0000-0001-7215-5659

Il. Vysokoskolské vzdelanie a d’alSi kvalifikaény rast

| Higher education and further qualification growth

Il.a Nazov vysokej $koly alebo institacie /

Il.c Odbor a program /Study field

Faculty of Arts

Name of the university or institution s el and programme

11.1 VysokoSkolské vzdelanie prvého

stupna / First degree of higher

education
Ucitel'stvo a pedagogické
vedy / Teacher Training and
Education Science, Ucitel
vSeobecnovzdelavacich

1.2 Vysokoskolské vzdelanie PreSovska univerzita v PreSove, Filozoficka predmetov v kombinacii:

druhého stupiia / Second degree of |fakulta / University of PreSov in PreSov, 2002 filozofia - rusky jazyk a

higher education Faculty of Arts literatura / Teacher of
general education subjects
in combination: Philosophy -
Russian Language and
Literature

1.3 Vysokoskolské vzdelanie treticho | PreSovska univerzita v PreSove, Filozoficka Z;O/Q?f / _P 7"0’09}2 ,73 0‘(;(9

stupfia / Third degree of higher fakulta / University of Presov in PreSov, 2009 VIStika - slovanske jazyxy

education Faculty of Arts / 79-09-9 Slavic Studies -
Slavic Languages

guag
PreSovska univerzita v PreSove, Filozoficka glllolog/ak/’Rhlloll(ogy ! literatu
1.4 Titul docent / Associate professor | fakulta / University of Presov in PreSov, 2022 ovanske jazyky a literatury

/ Slavic Languages and
Literatures

11.5 Titul profesor / Professor




11.6 Titul DrSc. / Doctor of Science
(DrSc.)

lll. Suc¢asné a predchadzajuce zamestnania / Current and previous

employment

lll.a Zamestnanie-pracovné zaradenie / Occupation-
position

11l.b Institacia / Institution

lll.c Casové vymedzenie /
Duration

Ucitel vseobecnovzdelavacich predmetov /
Teacher of general education subjects

Suikromnéa SPS odevna, Komenského 1, 070 01
Michalovce / Private secondary industrial
clothing school, Komenského 1, 070 01
Michalovce

2003 - 2004

Odborny asistent / Assistant Professor

PreSovska univerzita v PreSove, Filozoficka
fakulta, Institat rusistiky / University of Presov,
Faculty of Arts, Institute of Russian Studies

2007 - 2021

Docent / Associate Professor

PreSovska univerzita v PreSove, Filozoficka
fakulta, Institat rusistiky / University of Presov,
Faculty of Arts, Institute of Russian Studies

2022 - 2027

IV. Rozvoj pedagogickych, odbornych, jazykovych, digitalnych a inych

zruénosti

| Development of pedagogical, professional, language, digital and other skills

IV.a Popis aktivity, ndzov kurzu (ak iSlo o kurz), iné
/Activity description, course name, other

IV.b Nazov institucie / Name of the institution

IV.c Rok / Year

Kurz zvy$ovania kvalifikacie: Nové tendencie
moderného vzdelavania v ruskom jazyku v
slovanskom multikulturnom svete / Qualification

Ministerstvo Skolstva Ruskej federacie v gescii
Moskovskej Statnej pedagogickej univerzity /

> . -~ =, | Ministry of Education of the Russian Federation 2019

course: New tendencies of modern education in ;
. . . ; under the auspices of the Moscow State
the Russian language in the Slavic multicultural . . .
Pedagogical University
world
Rozvoj zruénosti postdoktorandov na
univerzitach a vedecko-vyskumnych
p racoY/skach regionu v oblasti integrovaného Technicka univerzita v KoSiciach / Technical
manazmentu projektov / Development of university of Kosice 2008
postdoctoral students’ skills at universities and y
research institutes in the region in the field of
integrated project management
‘s (s Stétny institat A.S. Pu$kina, Moskva, Ruska

2-mesacna jazykova stz / 2-month language federécia / Pushkin State Russian Language 2000

internship

Institute, Moscow, Russia

V. Prehl'ad aktivit v ramci pedagogického pésobenia na vysokej Skole

| Overview of activities within the teaching career at the university

V.1. Prehlad zabezpecovanych profilovych Studijnych predmetov v aktualnom akademickom roku podra Studijnych programov / Overview of the
profile courses taught in the current academic year according to study programmes

V.1.a Nazov profilového predmetu / V.1.b Studijny program / V.1.c Stupefi / V.1.d Studijny odbor /
Name of the profile course Study programme Degreee Field of study
Jazykovy obraz sveta na Slovensku / Csp i . . o ;
Linguistic picture of the world in Slovakia ruské Studia / Russian studies 2. filolégia / Philology
Uvod do Stiidia jazyka / Introduction to |\« <yidia / Russian studies |1, filolégia / Philology
Linguistics

Syntax ruského jazyka Il. / Russian ruské tudia / Russian studies | 1. filologia / Philology
Syntax Il.

,Sy ntax ruského jazyka I. / Russian Syntax| .\« stidia / Russian studies | 1. filolégia / Philology




V.2. Prehlad o zodpovednosti za uskuto¢riovanie, rozvoj a zabezpecenie kvality Studijného programu alebo jeho ¢asti na vysokej Skole v
aktualnom akademickom roku / Overview of the responsibility for the delivery, development and quality assurance of the study programme or its
part at the university in the current academic year *

V.2.a Nazov $tudijného programu / Name of the study programme

V.2.b Stuperi /
Degree

V.2.c Studijny odbor / Field of
study

V.3. Prehlad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitacného konania a inauguraéného konania v aktualnom akademickom roku /
Overview of the responsibility for the development and quality of the field of habilitation procedure and inaugural procedure in the current

academic year

V.3.a Nazov odboru habilitatného konania a inauguraé¢ného konania /
Name of the field of habilitation procedure and inaugural procedure

V.3.b Studijny odbor, ku ktorému je priradeny /
Study field to which it is assigned

V.4. Prehlad vedenych zavereénych prac / Overview of supervised final theses

V.4.a Bakalarske (prvy stupen)
/ Bachelor's (first degree)

V.4.b Diplomové (druhy
stupen)/
Diploma (second degree)

V.4.c Dizerta¢né (treti stupen)
/ Dissertation (third degree)

V.4.1 Pocet aktualne vedenych prac

/ Number of currently supervised theses 0

0

2

V.4.2 Pocet obhajenych prac
/ Number of defended theses

26

10

V.5. Prehlad zabezpecovanych ostatnych Studijnych predmetov podra $tudijnych programov v aktudlnom akademickom roku / Overview of other
courses taught in the current academic year according to study programmes

V.5.a Nazov predmetu V.5.b Studijny program V.5.c Stupen V.5.d Studijny odbor
/ Name of the course / Study programme /Degree /Field of study
Kapitoly z ruskej kulttry (rusky film) /| |, s stidia / Russian studies | 2. filologia / Philology

Russian Culture (Russian Film)

Syntax ruského jazyka 2 / Russian Syntax
2

ucitel'stvo ruského jazyka a
literatary v kombinacii

ucitelstvo a pedagogické vedy
1. / Teacher Training and
Education Science

Syntax ruského jazyka / Syntax of the
Russian language

ucitel'stvo ruského jazyka a
literatary

ucitelstvo a pedagogické vedy
/ Teacher Training and
Education Science

Kvalifikacné 3
vzdelavanie - RS

Syntax ruského jazyka 1/ Russian Syntax|
1

ucitel'stvo ruského jazyka a
literatary v kombinacii

ucitelstvo a pedagogické vedy
1. / Teacher Training and
Education Science

Jazyk a kultura / Language and Culture  |ruské $tudia / Russian studies 2. filolégia / Philology
Syntax RJ pre prekladatelov / Russian prekladatelstvo a timocnictvo: filoléaia / Philolo
Syntax for Translators rusky jazyk a kultara v kombinacii g 9y
Kapitoly z ruskej kultary (ruské divadlo) /  xp g . . o .
Russian Culture (Russian Theatre ) ruské Studia / Russian studies 2. filologia / Philology
Zaklady lingvokulturologie . / Introduction | s stidia / Russian studies | 2. filolégia / Philology

to Linguacultural Studies I.

Uvod do $tudia jazyka / Introduction to
language study

ucitel'stvo ruského jazyka a
literatary v kombinacii

ucitelstvo a pedagogické vedy
1. / Teacher Training and
Education Science

Uvod do $tudia jazyka / Introduction to
Linguistics

ruské Studia / Russian studies

1. filolégia / Philology

VI. Prehl'ad vysledkov tvorivej ¢innosti / Overview of the research/artistic/other

outputs




VI.1. Prehlad vystupov tvorivej ¢innosti a ohlasov na vystupy tvorivej ¢innosti

/ Overview of the research/artistic/other outputs and the corresponding citations
VI.1.a Celkovo / Overall VI.1.b Za posleqnych Sest rokov
/ Over the last six years
VI.1.1 Pocet vystupov tvorivej ¢innosti / Number of the 52 5
research/artictic/other outputs
VI.1.2 Pocet vystupov tvorivej ¢innosti registrovanych v databazach Web of
Science alebo Scopus / Number of the research/artictic/other outputs 2 1
registered in the Web of Science or Scopus databases
VI.1.3 Pocet ohlasov na vystupy tvorivej ¢innosti / Number of citations 70 24
corresponding to the research/artictic/other outputs
VI.1.4 Pocet ohlasov registrovanych v databazach Web of Science alebo
Scopus na vystupy tvorivej ¢innosti / Number of citations registered in the 14 2
Web of Science or Scopus databases
V1.1.5 Pocet pozvanych prednasok na medzinarodnej a narodnej Grovni / 0 0
Number of invited lectures at the international, national level

VI1.2. NajvyznamnejSie vystupy tvorivej innosti / The most significant research/artistic/other outputs s

1.

https://app.crepc.sk/?fn=detailBiblioForm&sid=611C792FA0C4EFEE3B01B406F9. Citacie: 0

2. https://app.crepc.sk/?fn=detailBiblioForm&sid=C2230EC1641BA99A1DCA03A93C. Citacie: 0
3. http://www.crepc.sk/portal ?fn="recview&uid=1954950&pageld=resultform&full=0. Citacie: 8
4. https://app.crepc.sk/?fn=detailBiblioForm&sid=769AE44E3E6CEE1AD1BF683329. Citacie: 2
5. http://www.crepc.sk/portal ?fn="recview&uid=1687435&pageld=resultform&full=0. Citacie: 16

V1.3. NajvyznamnejSie vystupy tvorivej ¢innosti za ostatnych Sest rokov / The most significant research/artistic/other outputs over the last six

years ©

1. https://app.crepc.sk/?fn=detailBiblioForm&sid=611C792FA0C4EFEE3B01B406F9. Citacie: 0
2. https://app.crepc.sk/?fn=detailBiblioForm&sid=C2230EC1641BA99A1DCA03A93C. Citacie: 0
3.

4.

5.

V1.4. NajvyznamnejSie ohlasy na vystupy tvorivej ¢innosti / The most significant citations corresponding to the research/artistic/other outputs 7

http://www.crepc.sk/portal ?fn="recview&uid=1954950&pageld=resultform&full=0. Citacie: 8

Citované v: [1] 2018. POTEMKINA, Tatiana. Analiz poetni¢eskich tekstov v processe prepodavanija russkogo kak
inostrannogo=Analysis of poetic texts in the process of teaching Russian as a foreign language. In Current issues
of the Russian language teaching Xlll. Brno : Masaryk univerzity, 2018, s. 199. ISBN 978-80-210-9077-4.

http://www.crepc.sk/portal ?fn="recview&uid=1687435&pageld=resultform&full=0. Citacie: 16

2. Citované v: [3] 2018. DULEBOVA, I. Issledovanija v oblasti politiceskoj lingvistiki v sovremennoh Slovakii. In
Medialingvistika, ISSN 2312-0274. 2018, roc¢. 5, ¢. 2, s. 173.
http://www.crepc.sk/portal ?in="recview&uid=1687435&pageld=resultform&full=0. Citacie: 16

3. Citované v: [4] 2018. CINGEROVA, Nina. Cervenejuce sa slova. Sovietizmy v sovietskom a ruskom verejnom
diskurze. Bratislava : Univerzita Komenského v Bratislave, 2018, s. 183. ISBN 978-80-223-4599-6.
http://www.crepc.sk/portal ?fn="recview&uid=1687435&pageld=resultform&full=0. Citacie: 16

4. Citované v: [4] 2017. STEFANCIK, R., DULEBOVA, I. Jazyk a politika. Jazyk politiky v konfliktnej Struktire
spolocnosti. Bratislava : Vydavatelstvo Ekoném, 2017, s. 170. ISBN 978-80-225-4414-6.
http://www.crepc.sk/portal?fn="recview&uid=1687435&pageld=resultform&full=0. Citacie: 16

5. Citovaneé v: [4] 2019. STEFANCIK, R., HVASTA, M. Jazyk pravicového extrémizmu. Bratislava : Vydavatelstvo

Ekoném, 2019, s. 245. ISBN 978-80-225-4642-3.

V1.5. Ugast na rieseni (vedeni) najvyznamnejsich vedeckych projektov alebo umeleckych projektov za poslednych Sest rokov / Participation in

conducting (I

eading) the most important research projects or art projects over the last six years ©

1.

Fond Russkij Mir, zahrani¢ny projekt, 2020l p/I-106-20 Hladanie ruskych hodnét, spoluriesitel / Russkiy Mir

Foundation, foreign project, Searching for Russian Values, Co-researcher




VEGA 1/0285/19 Analyza, typolbgia a interpretacia stuc¢asnej ruskej jazykovej osobnosti (Lexikén —tezaurus —
pragmatikon), zodpovedny riesitel: prof. PhDr. Lubomir Guzi, PhD., spolurieSitel / VEGA 1/0285/19 Analysis,

2 Typology, and Interpretation of the Contemporary Russian Linguistic Personality (Lexicon — Thesaurus —
Pragmaticon); Principal Investigator: Prof. PhDr. Lubomir Guzi, PhD.; Co-investigator.
KEGA 032PU-4/2025 Diverzifikacia su¢asného vzdelavania v ruskom jazyku na manaZérskych odboroch vysokych
3 Skél, zodpovedny riesitel: prof. PhDr. Lubomir Guzi, PhD., zastupca vedtceho projektu / KEGA 032PU-4/2025

Diversification of contemporary Russian language education in university management programs; Principal
Investigator: Prof. PhDr. Lubomir Guzi, PhD.; Deputy Project Head.

VEGA 1/0242/24 Literatura ako nastroj rozvijania empatie u Citatelov, zodpovedny riesitel: doc. Mgr. Jan
4. Drengubiak, PhD., spolurieSitel / VEGA 1/0242/24 Literature as a Tool for Developing Empathy in Readers;
Principal Investigator: Assoc. Prof. Jan Drengubiak, PhD.; Co-investigator

VII. Prehlad aktivit v organizovani vysokoskolského vzdelavania a tvorivych

¢innosti : / Overview of organizational experience related to higher education
and research/artistic/other activities

VII.b Nazov institucie, grémia Vll.c Casové vymedzenia

Wl ittty e s, pasien / Name of the institution, board pbsobenia / Duration

Prodekan pre akreditaciu a kvalitu / Vice-Dean for |FF PU v PreSove / University of PreSov,

Accreditation and Quality Assurance Faculty of Arts 1.7.2024 - dateraz / tiil now

Prodekan pre akreditaciu, kvalitu a marketing /
Vice-Dean for Accreditation, Quality Assurance and
Marketing

FF PU v PreSove / University of PreSov,

Faculty of Arts 1.7.2019 - 30.6.2023

Rada pre kvalitu FF PU v PreSove /
Podpredseda / Vice Chair Quality Council of the Faculty of Arts,
University of Presov

. Rada pre kvalitu FF PU v PreSove /
Clen / Member Quality Council of the Faculty of Arts, 30.8.2023 - 27.8.2024
University of PreSov

. Vedecka rada FF PU v Presove /
Clen / Member Scientific Board of the Faculty of Arts, 26.8.2024 - doteraz / till now
University of PreSov

28.8.2024 - doteraz / till now;
2019 - 2023

Lingvokulturologické a prekladatelsko-
timoc¢nicke centrum excelentnosti pri FF
PU v PreSove / Centre of Excellence for
Linguoculturology and Translation &
Interpreting at the Faculty of Arts,
University of PreSov

Riaditel / Director 1.11.2014 - 30.6.2019

Internetovy vedecky ¢asopis LPTCE
Jazyk a kultara (ISSN 1338-1148) /
Online Scientific Journal LPTCE
Language and Culture

Redakcéna rada Internetového
vedeckého Casopisu LPTCE Jazyk a
Clen / Member kultara (ISSN 1338-1148) / Editorial 2014 - doteraz / till now
Board of the Online Scientific Journal
LPTCE Language and Culture

. Asociacia rusistov Slovenska /
Clen / Member Association of Slovak Specialists in 2020 - doteraz / till now
Russian Studies

. Akademicky senat FF PU v PreSove /
Clen / Member Academic Senate of the Faculty of Arts, |26.2.2015 - 30.6.2019
University of PreSov

Hlavny redaktor / Editor-in-Chief 2010 - 2014

Institat rusistiky FF PU v PreSove /
Zastupca riaditela / Deputy Director Institute of Russian Studies of the 1.4.2018 - 30.6.2019
Faculty of Arts, University of PreSov




VIII. Prehl'ad zahrani¢nych mobilit a p6sobenia so zameranim na vzdelavanie a tvorivu

¢innost v studijnom odbore / Overview of international mobilities and visits oriented on
education and research/artistic/ other activities in the given field of study

VIil.c Obdobie trvania
podsobenia/pobytu (uviest
datum odkedy dokedy trval
pobyt) / Duration (indicate
the duration of stay)

VIII.d Mobilitna schéma,pracovny
kontrakt, iné (popisat)/ Mobility
scheme, employment contract, other
(describe)

Vlil.a Nazov institicie VIIl.b Sidlo intiticie
/ Name of the institution / Address of the institution

Faculty of Arts, University of Unioninkatu 40, Helsinki, Finland |4.11.2025 — 6.11.2025 | Erasmus Staff Mobility For
Helsinki Training

Husitska teologicka fakulta
Univerzity Karlovy Praha / Hussite | Pacovska 350/4, 140 21 Praha
Theological Faculty of Charles 4, Cesko

ZmieSané intenzivne programy
21.-25. 10. 2024 / Blended intensive

University Prague programmes
Husitska teologicka fakulta

Univerzity Karlovy Praha / Hussite | Pacovska 350/4, 140 21 Praha 17— 21.10. 2023 Erasmus Staff Mobility For
Theological Faculty of Charles 4, Cesko ’ T Training

University Prague

Warsaw University of Life Nowoursynowska 166, 02-787 25 _ 27 4. 2023 Erasmus Staff Mobility For
Sciences — SGGW Warszawa, Polsko ’ T Training

IX. Iné relevantné skutocnosti / Other relevant facts

IX.a Ak je to podstatné, uvadzaju sa iné aktivity suvisiace s vysokoSkolskym vzdelavanim alebo s tvorivou ¢innostou / If relevant, other activities
related to higher education or research/artictic/other activities are mentioned

Cena dekana FF PU v PreSove za rok 2016 za vedecki monografiu (spoluautor) v oblasti humanitnych vied Viacslovné
pomenovania v slovencine (PreSov 22. 6. 2017). Cena rektora PU v PreSove za rok 2020 za vedecku monografiu
Normativnost i anomalnost’ v jazyke SMI (na materiale russkogo i slovackogo jazykov). Bronzova medaila Rektora PU v
PreSove - za vyznamny prinos o rozvoj Filozofickej fakulty PreSovskej univerzity v PreSove (2022). Odborny posudzovatel
projektov KEGA 003UKF-4/2018, 032UKF-4/2020. Oponent dizertacnej prace v zahranici (University of Tartu, Esténsko),
2026. Zakladatel dasopisu Jazyk a kultira (ISSN 1338-1148). Rie$enie vyznamnych projektov: Strukturalne fondy EU, ITMS:
26220120026, 2009 — 2012, Vybudovanie lingvokulturologického a prekladatelsko-timoc¢nickeho centra, zastupca
zodpovedného riesitela; ITMS: 26220120044, 2010 — 2013, Dovybavenie a rozS$irenie lingvokulturologického a prekladatelsko-
timocnickeho centra, zastupca zodpovedného rieSitela. Predseda Legislativnej komisie AS FFPU v PreSove, ¢len Legislativnej
komisie AS PU v Pre$ove. Predseda volebnej komisie pre volbu dekana FF PU v Pre$ove (2019). Clen odbornej komisie pre
posudzovanie $tipendijnych pobytov SAIA pri MSVVS (2018). / Dean’s Award (Faculty of Arts, University of Pre$ov) for 2016
for a scholarly monograph (co-author) in the humanities: *Multi-word Expressions in Slovak* (PreSov, June 22, 2017). Rector’s
Award (University of PreSov) for 2020 for the scholarly monograph *Normativity and Anomaly in Mass Media Language (Based
on Russian and Slovak Data)*. Bronze Medal of the Rector of the University of PreSov — for significant contribution to the
development of the Faculty of Arts, University of PreSov (2022). Expert reviewer for KEGA projects 003UKF-4/2018 and
032UKF-4/2020. Dissertation opponent abroad (University of Tartu, Estonia), 2026. Founder of the journal *Jazyk a kultara*
(Language and Culture) (ISSN 1338-1148). Participation in major projects: EU Structural Funds, ITMS: 26220120026 (2009—
2012) — Establishment of the Linguoculturological and Translation/Interpreting Centre (Deputy Principal Investigator); ITMS:
26220120044 (2010-2013) — Equipping and expanding the Linguoculturological and Translation/Interpreting Centre (Deputy
Principal Investigator). Chair of the Legislative Commission of the Academic Senate (Faculty of Arts, University of PreSov);
member of the Legislative Commission of the Academic Senate (University of PreSov). Chair of the Election Commission for
the election of the Dean of the Faculty of Arts, University of PreSov (2019). Member of the SAIA expert committee for the
assessment of scholarship stays under the Ministry of Education, Science, Research and Sport (2018).




Poznamky / explanatory notes

Vysoka skola spracuje a vo vnutornom systéme vedie informacie v rozsahu nie mensom ako VUPCH vsetkych uéitel'ov
Studijného programu.

VUPCH o0s6b zabezpecujtcich profilové predmety Studijného programu alebo 0sdb zodpovednych za rozvoj a zabezpecenie
kvality odboru habilitaéného konania a inauguraéného konania priklada k prislusnej ziadosti.

The institution processes, and in its internal system, administers the information about all teachers of a study programme to an
extent no less than the Research/art/teacher profile (RATP). The RATP of the persons responsible for profile courses of the

2 study programme, or the persons responsible for the development and quality assurance of the field of habilitation and
inaugural procedures is attached to the corresponding application.

3. Nepovinna polozka / Optional item.

4. Podra ¢l. 6 odsek 4 Standardov pre $tudijny program. / According to Art. 6 para. 4 of the Standards for the Study Programme.

5 Maximalne pét’ najvyznamnejsich vystupov, ak je VUPCH prilohou ziadosti. / Maximum of five most significant outputs, if
' the RATP form is attached to the application.

6 Maximalne pét’ najvyznamnejsich vystupov za ostatnych Sest’ rokov, ak je VUPCH prilohou Ziadosti. / Maximum of five most
' significant outputs over the last six years, if the RATP form is attached to the application.

7 Maximalne pét’ najvyznamnejsich ohlasov, ak je VUPCH prilohou ziadosti. / Maximum of five most significant citations, if

the RATP form is attached to the application.

Maximalne pat’ najvyznamnejsich projektov, ak je VUPCH prilohou Ziadosti. Okrem nazvu a stu¢nej charakteristiky projektu
sa uvadza druh Ucasti (v slovenskom aj anglickom jazyku), ak je mozné, hyperlink na projekt a jeho vystupy a ohlasy. /

8. Maximum of five most significant projects, if the RATP form is attached to the application. In addition to the name and brief
characteristics of the project, the type of participation is indicated (in Slovak and in English), if possible, a hyperlink to the
project and its outputs and citations are stated as well.

Napr. akademické funkcie, ¢lenstva v redakénych radach a vo vedeckych, odbornych a profesijnych spolo¢nostiach. / E.g.
academic positions, memberships in editorial boards and in scientific and professional societies.

10. Maximalne 1800 znakov, ak je VUPCH prilohou ziadosti. /Maximum of 1800 characters, if the RATP form is attached to the




